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My people live in the North-East of Canada, mostly on the north shore of the St.Lawrence river, in the province of Québec, and also in Labrador, in the province of Newfoundland. Nine communities innuit can be found in Quebec and two more in Labrador. I personally represent one of the nine communi;ties from Quebec, the Pessamit community.

Since the first contact with newly people arriving, which was approximately  we have been dispossessed from our territory, from our culture, from our identity, from our life style and from our dignity. We are not totally out of the colonialist system. Of course, words and speaches have changed. But the attitude remains the same, an attitude that essencially aims at negating the existence of our specific territorial rights.

More and more, we are demonstrating our will to change thing and to take into our hands our own development. What we are saying is that Canadian development can not happen without our participation. We can not be ignored any more.  For four years now, we are leading a constant and strong political and legal struggle against governments and private companies that can still develop our Nitassinan without decently negociating in good faith agreements with our people. 

The lumber industry and the local governments of our region don’t understand that times have changed, and that colonial practices against us are totally displaced. The only honourable solution for the future is to create a partnership with us for managing the natural resources of our territory..

On the Pessamit’s Nitassinan, there are thirteen major dams. The electricity that is generated from these is mostly exported to the United States, and maybe it is providing the light for the room in which we are right now. On our Nitassinan, we can also find a dozen of lumber industries, some of which are multinational, as well as many mining projects, some of which are very big.  No matter if the governments like it or not, we are now playing a major role in this development in respecting the environment and our rights.

I have a canadian passport but I am not really a Canadian. I am Innu, from the First Innu Nation of Pessamit. That nation possesses all the attributes of all nations of the World, including title of land and soveringty of its territories.

Even if in principle, the canadian government speaks highly of the North American FreeTrade agreement, the First Nations of Quebec have the right to wonder about the real benefits that came out of the implementation of this commercial agreement in the last 13 years.. 

In fact, the canadian government speaks of the economic success of the NAFTA, a success calculated in dollars, in increase of productivity and in competitive prices. Nevertheless, the inherent economic logic of NAFTA is hiding social issues that are at stake. It is true that the economic gains have increase the wealth of the dominant social classes, big companies and the ones who posses the means of production, but this increase of wealth has often happen to the detriment of the civil population, and of marginalized groups. 

In USA, in Mexico as well as in Canada, the level of social inequities is getting worse, the level of unionization has increased in key segments of economy and the quality of social services have deteriorated. For the First Nations of Quebec, this logic leads to serious consequences for Natural Resources and for the protection of the inhabited territories, of the life style and the identity of populations as well as the protection and promotion of human rights.

The issue of Natural Resources is of major importance for the First Nations. With NAFTA, the dilution of borders ads to the increase of environmental problems in the three countries. The increase in number of exchanges and the displacement of the production generates a very high environmental cost, for which there is no commercial logic, and no viable mechanism has been emplaced to compensate for these problems.. 

NAFTA explicitely aims at the improvement of production capacities and the withdrawal of commercial borders, a logic where underlies the increase in energetic demand  To this end, Quebec is more and more sollicitated to export its hydro-electricity, but this increasing need can not happen without affecting the First Nations, because it is them that mostly live close to these big hydraulic pools and that are subjected to this exploitation repercusssion…

Concretely, the regional economic development in the territories traditionally frequented by the Innus was done for a long time without consulting neither without taking into account their reality. The lumber industry, the Mining exploitation, the hydro-electricity developments, the holiday industry, the exploitation of the la villégiature, l'exploitation des pourvoiries sur le Nitassinan et, de ce fait, des ressources fauniques, le tourisme, les entreprises de service et même le secteur public se sont développés longtemps sans jamais obtenir, ni même rechercher, l'assentiment de la Nation innue. Ce développement s'est effectué au détriment des droits ancestraux et territoriaux des Innus. Des superficies considérables de territoire utilisé à des fins de subsistance ont été inondées, des écosystèmes entiers ont été bouleversés. L'implantation d'entreprises privées et publiques a très peu profité aux Innus. Malgré que leur mode de vie ait été fortement perturbé, les retombées économiques de ce développement ont davantage profité aux entreprises québécoises et aux gouvernements. Les Innus ont donc été pratiquement absents des activités économiques. 

Certes l’ALENA peut générer des retombées économiques positives dans les communautés. Or, cela pourra se faire si, et seulement si, les gouvernements établissent un dialogue concerté avec les populations concernées et prennent des mesures équitables envers celles-ci. Une logique de respect et d’équité doit se substituer à la logique marchande. 

Par ailleurs, la primauté et le respect des droits humains en tant que fondement social ne sont pas reconnus pas les accords commerciaux tels que l’ALENA. Le Canada préfère consacrer son énergie à la réalisation de traités économiques au détriment des droits humains, comme le prouve son refus d’adhérer à la Convention interaméricaine des droits humains et sa réticence à épouser la Déclaration universelle des droits des peuples autochtones. 

L’accord de libre-échange s’inscrit dans une logique marchande au sein de laquelle le secteur privé détient une place prépondérante. De plus en plus, les gouvernements parlent de privatisation des services publics via la promotion des PPP (partenariats publics-privés) et aucun mécanisme n’a été instauré afin de contrebalancer les droits octroyés au secteur privé. Pendant ce temps, les Premières Nations souffrent d’un sous-financement de leur système d’éducation, d’un manque de logement criant, de lacunes manifestes quant au système de la protection de la jeunesse et de problèmes d’accessibilité au réseau de la santé et ce, en dépit du surplus budgétaire fédéral qui se calculent en milliards de dollars. 

Plusieurs d’entre-vous êtes familiers avec le concept d’autonomie gouvernementale ou du droit à l’autodétermination. Par contre, vous entendez très peu parler de souveraineté autochtone, concept qui n’a rien de réel pour bien des gens. Il faut dire que les Autochtones parlent eux-mêmes que très peu de souveraineté. Par ailleurs, il existe beaucoup d’incompréhension à l’égard de la place et du rôle des Premières nations dans l’histoire du Québec et du Canada. Avant l’arrivée des Colons français et anglais, les Premières nations occupaient ce territoire et vivaient en sociétés organisées. On y retrouvait des systèmes de gouvernances, des relations diplomatiques, des guerres, du commerce… Bref, nous étions souverains sur nos terres… ajoutons que nous n’avons jamais renoncé (du moins pour l’essentiel) à cette souveraineté, qui continue d’exister et qui a été incorporée au droit canadien actuel.

La souveraineté des Premières Nations n’est plus seulement une vision ou une revendication, c’est maintenant une réalité incontournable. Les États comme le Canada sont ainsi devant un défi majeur, celui d’adapter les pratiques et visions traditionnelles en fonction de cette réalité trop longtemps occultée. 

Les travaux de ce Forum sont très importants pour nos populations, dans nos communautés, qui regardent de loin et qui s’interrogent sur l’utilité de différentes tribunes internationales et des mouvements comme le vôtre. Nous avons le devoir de faire en sorte que nos travaux soient fructueux et provoquent des changements réels, au Canada, comme partout dans le Monde. Je m’engage personnellement à œuvrer en ce sens. 

Bon Forum.
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